
COATED STEEL CLEANING RODS - COATED STEEL CLEANING ROD
1-PIECE 17-204 CALIBER 33

Highlights: One-piece design requires no assembly before use Full-size rod
covers full length of bore No annoying loose sections while in use Constructed
using strong, long-lasting coated steel Includes attachment tips such as nylon
jags, nylon loops, and/or a rod adaptor

Attributes

Name: COATED STEEL CLEANING ROD 1-PIECE 17-204 CALIBER 33
Manufacturer: OUTERS
Product no.: 100046102
Mfr. No.: 41648
Caliber: 17 Caliber (.177),20 Caliber (.204)
Material: Steel
Style: Rifle
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 908mm
UPC: 076683416483
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Sicherheitshinweise für COATED STEEL CLEANING
RODS OUTERS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die COATED STEEL CLEANING RODS OUTERS entschieden haben. Diese
Reinigungsstäbe sind speziell für die Reinigung von Gewehrläufen konzipiert und bieten eine effektive Lösung für die
Pflege Ihrer Waffen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen das Produkt nicht verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Reinigungsstab nur für die vorgesehenen Kaliber: 20 Caliber (.204) und 17 Caliber (.177).
Achten Sie darauf, dass der Reinigungsstab nicht übermäßigem Druck ausgesetzt wird, um Brüche oder
Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten AnbauSpitzen (NylonJags, NylonSchlaufen, Rohradapter) und keine
anderen Zubehörteile.
Reinigen Sie den Reinigungsstab nach jeder Benutzung, um Rückstände zu entfernen und die Lebensdauer
zu verlängern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung (z.B. Handschuhe) während der Verwendung des Reinigungsstabs.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie die passende AnbauSpitze für Ihre Reinigungsbedürfnisse aus.

Installation:

Befestigen Sie die AnbauSpitze am Ende des Reinigungsstabs, indem Sie sie fest drehen.

Verwendung:

Führen Sie den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie den Reinigungsstab langsam und gleichmäßig hin und her, um Schmutz und
Ablagerungen zu entfernen.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, um Beschädigungen am Lauf oder am Reinigungsstab zu
vermeiden.

Nach der Benutzung:

Entfernen Sie die AnbauSpitze und reinigen Sie den Reinigungsstab gründlich.
Lagern Sie den Reinigungsstab an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Reinigungsstäbe gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Reinigungsstabs ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden
zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EUSicherheitswarnungen im Auge behalten,
um über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit beim Gebrauch der COATED STEEL CLEANING RODS OUTERS stehen für uns
an erster Stelle. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für die Pflege Ihrer Waffe entschieden haben!
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COATED STEEL CLEANING RODS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the COATED STEEL CLEANING ROD 1PIECE 17204 CALIBER 33. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the
cleaning rod to avoid potential hazards and ensure a safe and effective cleaning experience.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the cleaning rod by following these guidelines:

Always inspect the cleaning rod for damage before use. Do not use if damaged.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the cleaning rod only for its intended purpose – cleaning firearms.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific firearm.
Store the cleaning rod in a safe place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
To prevent accidents and injuries, adhere to the following precautions:

Always ensure the firearm is unloaded before using the cleaning rod.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or cleaning rod.
Use appropriate attachment tips (nylon jags, nylon loops, or rod adaptor) as provided to ensure safe
cleaning.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris while cleaning.
Do not leave the cleaning rod unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for safe installation and usage of the cleaning rod:

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and patches.

Attachment of Tips:

Select the appropriate attachment tip based on your cleaning needs.
Firmly attach the nylon jag, nylon loop, or rod adaptor to the end of the cleaning rod.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod into the bore of the firearm.
Gently push the rod through the bore, ensuring it covers the full length without excessive force.
Remove the rod and clean any debris from the attachment tip.
Repeat as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:

After cleaning, remove the attachment tip from the cleaning rod.
Clean and store the cleaning rod in a dry place.
Dispose of used patches and solvents according to local regulations.

Disposal Instructions



Dispose of the cleaning rod responsibly:
When the cleaning rod is no longer usable, check local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the cleaning rod in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
If you have any questions regarding the safety or use of the COATED STEEL CLEANING ROD, please refer
to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your COATED
STEEL CLEANING ROD. Always prioritize safety and refer back to this guide as needed. Thank you for your
attention to these important safety measures.
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Instructions de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage
en Acier Revêtu OUTERS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tiges de nettoyage en acier revêtu OUTERS. Ce produit est conçu pour vous aider à
maintenir votre arme à feu propre et en bon état. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement les instructions suivantes.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de la tige de nettoyage et remplacezla si elle est endommagée.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la tige de nettoyage si elle est tordue ou présente des signes d'usure.
Utilisez toujours des embouts d'attache compatibles avec votre arme.
Ne forcez pas la tige dans le canon, cela pourrait causer des dommages.
Ne laissez jamais la tige de nettoyage à l'intérieur du canon après utilisation.
Portez des lunettes de protection lors du nettoyage pour éviter tout éclat ou débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la tige de nettoyage et les embouts d'attache.

Installation :

Fixez l'embout d'attache à l'extrémité de la tige de nettoyage.
Vérifiez que l'embout est bien fixé et ne risque pas de se détacher pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements doux et réguliers pour nettoyer l'intérieur du canon.
Retirez la tige de nettoyage lentement et en douceur après utilisation.

Nettoyage :

Après chaque utilisation, nettoyez la tige de nettoyage avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou
résidu.
Stockez la tige dans un endroit sec et propre.

Instructions d'Élimination
Disposez de la tige de nettoyage conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans des cours d'eau ou des espaces naturels.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser du produit, contactez votre autorité locale pour des
conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Merci de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres. Utilisez votre tige de nettoyage en
acier revêtu OUTERS de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste di Pulizia
in Acciaio Rivestito OUTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto le Aste di Pulizia in Acciaio Rivestito OUTERS. Questo prodotto è progettato per garantire
un'adeguata manutenzione delle armi da fuoco. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne delle armi da fuoco.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se hai notato segni di usura.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non forzare il bastone durante la pulizia; applica una pressione moderata per evitare danni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro delle procedure di pulizia corrette.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Raccogli tutti gli accessori necessari, inclusi jags in nylon, anelli in nylon e/o adattatori per bastone.

Utilizzo:

Inserisci l'estremità del bastone nella canna dell'arma.
Utilizza un movimento di spinta e tiraggio per pulire l'interno della canna.
Cambia le punte di attacco in base alle necessità per una pulizia più efficace.
Dopo l'uso, pulisci il bastone e riponilo in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o informazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ricorda, la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile
delle Aste di Pulizia in Acciaio Rivestito OUTERS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prętów Czyszczących
Stalowych COATED STEEL CLEANING RODS
OUTERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prętów czyszczących stalowych COATED STEEL CLEANING RODS OUTERS. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj prętów czyszczących zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko końcówek mocujących dostarczonych z produktem.
Upewnij się, że pręt jest odpowiedniej długości do Twojej broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj prętów czyszczących do innych celów niż czyszczenie broni.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria, w tym pręt czyszczący i końcówki mocujące.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią końcówkę mocującą (nylonowy jags, nylonowe pętle, adapter pręta).
Zamocuj końcówkę na końcu pręta czyszczącego, upewniając się, że jest dobrze osadzona.

Czyszczenie:

Włóż pręt czyszczący do lufy broni.
Delikatnie przesuwaj pręt w przód i w tył, unikając nadmiernej siły.
Po zakończeniu czyszczenia wyjmij pręt z lufy.

Przechowywanie:

Po użyciu oczyść pręt czyszczący i przechowuj go w suchym miejscu.
Upewnij się, że pręt jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Pręt czyszczący wykonany jest z materiałów, które można poddać recyklingowi.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu stali.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub organizacją zajmującą się bezpieczeństwem produktów w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania prętów czyszczących
stalowych COATED STEEL CLEANING RODS OUTERS.
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COATED STEEL CLEANING RODS KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa COATED STEEL CLEANING RODS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tai puutteellista tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli puhdistamiseen, ja noudata valmistajan ohjeita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet puhdistusvarsia, jotta vältät mahdolliset vammat.
Varmista, että puhdistettava ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.
Älä koskaan osoita puhdistusvarsia kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysneuloja ja tarvikkeita.
Vältä voimakasta painamista tai liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita aseita tai
puhdistusvarsia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: tanko, kiinnitysneulat, nylonjaggeja, nylonsilmukoita ja/tai
tankoadapteri.
Yhdistä tarvittavat osat toisiinsa ohjeiden mukaan. Tuote on suunniteltu ilman kokoamista, joten sen
käyttö on helppoa.

Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi aseen piippuun varovasti.
Käytä tarvittaessa kiinnitysneuloja varmistaaksesi, että varsi pysyy paikallaan.
Puhdista ase hitaasti ja tasaisesti, vältä äkillisiä liikkeitä.
Puhdistuksen jälkeen tarkista, että ase on täysin puhdas ja kuiva ennen sen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusvarsit ja niiden osat paikallisten jäteohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että tuote ei päädy vesistöihin tai luontoon.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet.

Seuraa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen COATED STEEL CLEANING RODS
tuotteiden kanssa.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för COATED STEEL
CLEANING RODS OUTERS

Introduktion
Tack för att du valt COATED STEEL CLEANING RODS OUTERS. Denna produkt är designad för att hjälpa dig att
effektivt rengöra ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, vid användning av rengöringsstänger.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du påbörjar rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder rengöringsstången för att förhindra skador på vapnet.
Använd endast rekommenderade fästhylsor och adaptrar som medföljer produkten.
Håll rengöringsstången ren och fri från skräp för att säkerställa effektiv användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Samla alla nödvändiga verktyg och tillbehör.

Användning av rengöringsstången:

Sätt i den valda fästhylsan (nylonjags, nylonöglor eller stångadaptor) i änden av rengöringsstången.
För in rengöringsstången i loppet från bakre delen av vapnet.
Dra försiktigt rengöringsstången framåt och bakåt för att ta bort skräp och smuts.
Efter användning, ta bort fästhylsan och rengör rengöringsstången noggrant.

Avslutning:

Förvara rengöringsstången på en torr och säker plats.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort rengöringsstången i vanliga sopor om den är skadad eller defekt. Kontakta tillverkaren för
korrekt avfallshantering.
Återvinn materialet i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller för att rapportera säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren. Se förpackningen eller
produktinformationen för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av COATED
STEEL CLEANING RODS OUTERS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod pro bezpečné používání COATED STEEL
CLEANING RODS OUTERS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili COATED STEEL CLEANING RODS OUTERS. Tento produkt je navržen tak, aby
efektivně a bezpečně čistil vaše zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a dlouhou životnost produktu, prosím,
přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání čisticí tyče vždy noste ochranné brýle, aby se zabránilo kontaktu s očima.
Používejte tyč v dobře osvětleném prostoru, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.
Nikdy nepoužívejte čisticí tyč na zbraně, které nejsou určeny k čištění touto metodou.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, aby nedošlo k poškození vývrtu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné příslušenství (nylonové jags, nylonové smyčky a/nebo adaptér
tyče).
Zkontrolujte, zda je čisticí tyč správně vybrána pro kalibr vaší zbraně (20 Caliber (.204), 17 Caliber
(.177)).

Použití čisticí tyče:

Vložte čisticí tyč do vývrtu zbraně.
Pomalu a opatrně pohybujte tyčí tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte čisticí tyč a uložte ji na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené čisticí tyče likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, zejména pro kovové části.

Další podpora
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu prosím kontaktujte výrobce. V případě potřeby také
zkontrolujte aktuální informace o případných stahováních produktu na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vašeho nového produktu COATED
STEEL CLEANING RODS OUTERS.


